i: expr. no es ...? 
i: fon. "(fonema vocálico alto anterior del idioma quechua); ([e]: vocal media anterior - junto a [q]/[qh]/[q'] y en préstamos del español); ([i]: vocal alta anterior - junto a [k]/[kh]/[k'] y, generalmente, en palabras quechuas sin [q]/[qh]/[q'])" 
ichá: adv.m. acaso; tal vez; talvez; quizás; quizá; puede ser (duda) 
icha: conj. pero 
icha: conj. o 
ichach: adv.m. quizás sí 
ichapas: adv.m. acaso; tal vez; talvez; quizás; quizá; posiblemente; tal vez 
ichaqa: "adv.m., conj." pero; sin embargo; no obstante 
icharí: adv.m. no es cierto? 
ichás: adv.m. quizás; quizá 
ichasñaku: s. inferencia 
ichi: s.(bot) junco; bejuco; totora 
ichik: adj. pequeño; bajo 
ichinpay: v.intr. sentarse con las piernas separadas 
ichis: adj. patiabierto 
ichiy: v.mov. dar pasos cortos 
ichiy: v.tr. pasar por encima de 
ichmá: s. neblina 
ichuq: adv.l. izquierda; izquierdo 
ichus: adv.m. quizás 
ichuy: v.tr.(d2) combinar con un líquido 
ichhu: s.(bot) paja; paja de la puna; paja brava; heno; paja de las punas 
ichhu: s.(zoo) esófago de los animales 
ichhu-ichhu: s.(bot) paja; paja de la puna; paja brava; heno 
ichhu misi: s.(zoo) gato montés 
ichhuna: s. hoz; segadera 
ichhuy: s. siega 
ichhuy: v.tr. "segar; cortar hierba; segar paja; recoger o cortar paja, cebada, trigo, avena etc." 
idiya: s.(esp) idea 
idukakuy: v.intr. educarse 
idukasyun: s.(esp) educación 
idukay: v.tr.(esp) educar 
igu: s.(bot)(esp) higuera; higo 
igu k'aspi: s.(bot)(p.esp) higo 
igwalla: adj.(esp) conforme 
ih: interj. ¡Que feo!; [expresa fastidio o molestia] 
ihihiy: interj. ¡Que chistoso!; [con que se expresa hilaridad] 
Ika: s.(top) Ica; valle costanero de Kuntinsuyu conquistado bajo el gobierno de Pachakútij Inka 
ikanchu; ikaku: s.(zoo) chingolo; pájaro pequeño que hace nido de espinas 
ikara: s.(spi) "canto mágico; icaro; transmisión del poder, energía y conocimiento de los supai a través de objetos sagrados por intermedio del yachac (hechicero, curandero, shaman), para potenciar las habilidades de quien lo recibe (Quichua de la Amazonía ecuatoriana)" 
ikaray: v.tr.(med) "curar (se hace con chupadas del cuerpo, sopladas con humo de tabaco y canciones)" 
ikas: s. tartamudo 
ikchuy: s. hipo 
ikchuy: v.intr. hipar 
iki: adv.l. atrás; detrás 
ikinakuy: s. cópula 
ikiy: s. coito 
ikiy: v.tr. copular; hacer acto sexual 
ikiy: v.tr.(d2) cortar en pedacitos; partir las papas; herir levemente; herir brevemente; lastimar 
ikma: s. viuda; viudo 
ikmayay: v.intr. enviudar 
ikuha: s.(bot)(amz) "icoja; especie de planta medicinal, usos principales: artritis, trastornos pulmonales, diarrea, malaria, reumatismo" 
ikumi: adj. mujer sin hijos; hembra estéril 
ila: adj.(esp) frío; helado; frio en mayor intensidad 
ila k'ututu: adj.(p.esp) helado (persona); muerto de frío; tieso 
ilikatu: s.(bot) ilicato; especie de planta medicinal de la selva ecuatoriana 
ilinchaw: s. sopa de harina de maíz 
iltacha: s. pañal 
iltay: v.tr. fajar (a una criatura) 
ilu: s.(tex)(esp) hilo 
iluli: s.(med) gusano intestinal 
illa: s.(agr) "planta estrella; planta silvestre asociada a una planta cultivada anticipándola en la floración, maduración etc." 
illa: s.(met) "relámpago; rayo; luz reflectada o artificial; piedra preciosa; joya; tesoro escondido; roca, árbol u otro objeto herido por el rayo considerado como sagrado; aclaración" 
illakuna: s.(agr) "plantas estrellas; plantas deidades de las plantas cultivadas, también se entiende como sus ánimas o espíritus. Las plantas illas anticipan en todo, en la floración, maduración, son favorecidas o dañadas anticipadamente por la helada o gusanera en una determinada etapa; es decir, los casos que va ocurrir con las plantas cultivadas en el año agrícola ocurre anticipadamente en sus illas. Las plantas illas son generalmente plantas silvestres y muchos de ellos no son afines filogenéticamente a las plantas cultivadas" 
illakuy: v.mov. ausentarse 
Illampu: s.(top) el cerro más alto en Bolivia; (esp.) Illampu ( ← rayo) 
illanchay: v.intr. radiar 
illapa: s.(d2) fusil; disparo; bala; arcabuz 
illapa: s.(d3) balazo 
illapa: s.(met) relámpago; rayo; relámpagos 
illapachaw: s.(pun) jueves 
illapapayay: v.tr. hacer fuego (disparar); disparar sin pausa 
Illa Pata: s. "plataforma de luz; altar de piedra sacro al lado de las ruinas de Q'enqo, usado por muchos sacerdotes/chamanes andinos" 
illapay: v.impers. caer el rayo 
illapay: v.tr. disparar; tirar; balear 
illapu: s.(met) "relámpago; rayo; dios de los rayos, trueno y relampago" 
illaq: adj. ausente; faltante; vacío 
illaq: num.c. cero; nada 
illaq: postpos. sin 
illaq: s.a. viajante; caminante 
illaqmanta: adv.m de repente; sorpresivamente; súbitamente 
illarichiy: v.tr. iluminar (la tierra) 
illarimi ch'aska: s.(ast) lucero del alba; Venus 
illariy: adj. resplandeciente; fulgurante 
illariy: s. amanecer; la aurora 
illariy: v.intr. empezar un viaje; amanecer el sol; amanecer; despuntar el día 
illariy: v.intr. irse 
illariy: v.intr. resplandecer; fulgurar 
illasqa: p.p.p. persona iluminada 
Illa Tupa: s.(per) capitán de los Inkas en el tiempo de la conquista española 
illauru: s. "illauro (planta de la puna, de frutos rojos y amargos que son buenos colorantes)" 
illawa: s.(tex) peine de telar que se emplea para alternar los hilos al tejer; peine separador (de telar); lizo (de telar); escogedor (de telar) 
illawa k'aspi: s.(tex) palo en que traban los hilos; palo de peine de telar 
illawanka lumu: s.(bot) illahuanga lumu; especie de planta medicinal de la selva ecuatoriana 
illawa puchka; illawa marq'a: s.(tex) palo en que traban los hilos; palo de peine de telar 
illaway: v.tr. preparar y colocar el peine de telar para tejer; manejar dicho peine 
illaw huqariy: v.tr.(tex) introducir la espada a la calada para aumentar la distancia de los hilos (tejeduría) 
illawi: s.(zoo) boa 
illay: v.intr. faltar; no haber (no hay); no existir 
illay: v.mov. viajar; caminar 
illayuq: s.p. afortunado; venturoso 
illi: s.(mik) caldo 
Illimani: s.(top)(aym) "cerro en Bolivia; (esp.) Illimani ( ← aym., águila dorada)" 
illpuy: v.tr. envolver en pañal 
illu: adj. goloso 
illuku: s.(zoo) ilucu; illucu; especie de ave rapaz nocturna de la selva 
illul: s.(geo) arena 
illul allpa: s.(geo) arena 
illuy: v.tr. enfermar de deseo; enfermar de antojo 
illuy: v.tr.(d2) mondar; pelar 
illwa: s. radio 
ima: adj. algún 
ima: adv.m. también; y; e 
ima: pron.indef. algo 
ima?: pron.int. ¿qué?; ¿qué cosa?; ¿cuál? 
ima: s. cosa; objeto 
ima(kuna-ta)ch: pron.rel. que (posiblemente) 
ima(kuna-ta)m: pron.rel. que (pron.rel.) 
imachá?: expr. ¿qué será? 
imachari: pron.indef. algo; que será 
ima chayri?: expr. ¿qué es eso? 
imachus?: expr. ¿qué cosa será? 
ima hayk'a: adj. toda clase de 
ima hayk'a: pron.indef. algo 
ima hayk'a: pron.indef. todos 
ima hayk'apas: pron.indef. toda clase 
ima hina?: adv.int. ¿cómo?; ¿De qué manera? 
ima hina kasqata rikuy: v.tr. entender 
Ima hinalla?: expr. ¿cómo estás?; ¡Hola! 
ima hinallapas: adv.m. como quiera que sea; de cualquier modo 
Ima hinallataq?: adv.int. ¿Cómo?; ¿cómo estás? 
Ima hinallataq kachkanki?: expr. ¿cómo estás? 
Ima hinallataq kachkankichik?: expr. ¿Cómo estáis?; ¿Cómo están ustedes? 
ima hinalla tukuyllawan: expr. saludos a todos 
ima hinam: conj. como; como; de la misma manera que 
ima hina mana: expr. ¿cómo no? 
ima hinamanta: adv.m. de algún modo; de alguna manera 
ima hinanpi?: adv.int. ¿porqué? 
ima hina ñuqa ñisqata ...: expr. como digo yo 
ima hinapas: adv.m. como quiera; sea como sea 
ima hinapi?: adv.int. ¿para cuánto?; ¿de qué manera? 
ima hinapi: adv.m. tal vez 
ima hinapi?: expr. ¿cuánto cuesta? 
ima hinapitaq?: adv.int. ¿para cuánto? 
ima hinapitaq?: expr. ¿cuánto cuesta? 
ima hinatachus: adv.m. de misma manera 
ima hinatam: conj. como 
ima hinataq?: adv.int. ¿cómo?; ¿de qué modo?; ¿de qué forma?; ¿de qué manera? 
Ima hinataq kachkanki?: expr. ¿cómo estás? 
ima hina wachasqamanta: expr. acerca de como parió 
ima kana: s. significado 
ima kaqta willay: v.tr. evaluar 
ima kayninkuna: s. atributos esenciales 
imakuna: s. cosas 
imalla?: expr. ¿qué hay? 
imalla: s. cosa 
ima llakipi tiyay: v.intr. padecer; sufrir 
imallapas: pron.indef. algo nomás 
imallapi: adv.t. en un momento 
imaman?: pron.int. ¿a qué?; ¿a qué?; ¿a qué cosa?; ¿a qué cosa? 
imamanpas mana rikch'aq: adj. sin forma 
Imamanta!: expr. ¡De nada! 
imamanta?: pron.int. ¿porqué?; porque 
imamanta?: pron.int. ¿de qué? 
imamantapis karunchay: v.intr. evitar algo 
ima mikunatapas: expr. cualquier comida 
ima millayta rurankapa chapay: v.tr. acechar 
ima munasqa tullputapas: expr. cualquier color deseado 
iman: pron.pos. qué cosa suya 
imanakuy: v.recip. llegar (algo a alguien) 
imanallatapas: adv.m. como sea; algo 
imanam: conj. como 
imanan?: expr. ¿qué pasa? 
imanantaq?: expr. ¿qué hace (él / ella)?; ¿qué le pasa (él / ella)? 
imanasqa?: pron.int. ¿porqué? 
imanay: v.interr. ¿hacer?; ¿hacer alguna cosa?; ¿hacer algo?; ¿hacer ésto o aquello?; ¿importar? 
imanaymanta: adv.int. ¿por cuál medio? 
imanchik: pron.pos. qué cosa nuestra 
ima niqpiqa: expr. en conclusión; por tanto 
imanirtan?: adv.int. ¿Por qué? 
imanku: pron.pos. qué cosa de ellos; qué cosa de ellas 
imanqanpaq: adv.fin. por cualquier motivo 
ima ñinanmi?: expr. ¿qué significa? 
ima ñintaq?: expr. ¿qué dice (él / ella)? 
ima ñispataq: expr. por qué; por qué razón 
imañiy: v.dic. responder 
ima pacha: conj. cuando 
ima pachachus: conj. cuando 
ima pacha mana waliq kasqata rikurayay: v.intr. "buscar gangas, liquidaciones, ofertas" 
ima pachapipas: expr. en cualquier época; en cualquier tiempo 
ima pachataq?: expr. qué hora es? 
imapaq?; imapaqtaq?: pron.int. ¿para qué?; ¿Con qué fin? 
imapaqpas: adv.m. en todos casos; de todas maneras 
imapas: pron.indef. algo; cualquier cosa; cualquier cosa; lo que sea 
imapas illaqmi (karqa): s. vaciedad 
imapas kachun: adv.m. en cualquier caso; en todos casos 
imapas llakikuna: expr. cualquier desgracia 
imapas tiyanchu?: expr. ¿hay algo de nuevo?; ¿y de novedades? 
imapi?: pron.int. ¿en qué?; ¿en qué? 
imapipas: expr. en cualquier cosa 
imaptin: adv.int. ¿por qué? 
imaptinchus: conj. por que 
ima punchawpipas: expr. cualquier día 
imapunlla kaspapas: expr. tan pronto como; en cuanto 
ima p'unchaw kasqata rikuna qillqa: s. calendario 
imaq?: pron.int. ¿por qué? 
imaq maná: expr. por qué no 
imaq manaqa: expr. por qué no 
imaqmi: pron.rel. a (la) cual 
imaraq: interj. por favor 
imarayku?: pron.int. ¿por qué?; ¿por qué?; ¿por qué motivo? 
imaraykuchus: conj. por que 
imaraykutaq?: adv.int. ¿por qué?; ¿de qué razón? 
ima rurasqamanta llakiy: v.intr. arrepentirse 
imas: s. conjetura 
ima sina kriyisqata yachay: v.tr. examinar la fé 
imas kanman: s. conjetura 
imasmari: s. acertijo; adivinanza 
ima sumaq ruray yachay: s. educación artística 
ima suti: expr. "aquel, cuyo nombre se me olvida; persona que no recuerdo" 
imata?: pron.int. ¿qué?; ¿qué cosa?; ¿a qué? 
imatapas: pron.indef. algo 
imatapas kasqatapacha ruraspa: expr. sincero; virtuoso; justo 
imataq?: pron.int. ¿qué? 
imataqri?: adv.int. ¿y entonces?; ¿eh bien qué? 
Imataq sutiyki?: expr. ¿Cómo te llamas? 
imataraq?: pron.int. ¿qué cosa? 
imatas: expr. ¡de nada! 
imatataq?: pron.int. ¿qué? 
imatataq yuyanki pay apamusqata: expr. qué piensas que trajo él? 
ima tiyasqa: pron.indef. todo lo existente 
ima tukunata rikuchiy: v.tr. predecir; presagiar 
ima urapas: adv.t. cualquier hora 
ima urataq?: expr. ¿Qué hora es?; ¿a qué hora? 
imawampis yanapakuy: v.intr. ayudarse con algo 
imawan?; imawantaq?: pron.int. ¿con qué? 
imawanpas: pron.indef. con algo 
imawantaq?: pron.int. ¿con qué? 
ima wiwata kaspapas: expr. cualquier animal que 
imay?: pron.int. "¿qué (hora, tiempo)?; ¿cuándo?" 
imay: pron.pos. qué cosa mía 
imay: v.tr. hacer alguna cosa que no se determina; ocuparse en algo 
imay hamu: s.(neo) carácter 
imaykana: s.(neo) material 
imay kay: s.(neo) característica 
imayki: pron.pos. qué cosa tuya 
imaykichik: pron.pok. qué cosa vuestra 
imaykuna: s.(neo) bienes 
imaymaná: expr. ¡claro que sí!; ¡eso es!; ¿cómo no? 
imaymana: pron.indef. todos; toda clase de; todas las cosas; muchas cosas; tantas cosas 
imaymana: s. clase; especie; multitud de cosas; cantidad 
imaymanachanta: adv.m. en detalle 
imaymanañiqmanya: adj. múltiple 
imaymana rikch'aq: adj. todas especies de 
imaypas: adv.t. siempre; alguna vez; cuando quiera 
imaysi: adv.m. en cualquier ocasión 
imaysufiqa: s.(esp) lástima 
Imay sunqu!: expr. ¡Pobrecito!; ¡Pobrecita! 
imay ura?; imay urataq?: adv.int. ¿cuándo?; ¿a qué hora?; ¿qué hora?; ¿qué tiempo? 
ima ...-pas: expr. algún 
imbitay: v.tr.(esp) regalar; ofrecer (regalo); dar (regalo); invitar 
imilla: s.(fam)(aym) virgen; chica; muchacha; muchacha; niña; mujer joven; criada; virgen del sol 
impa: s.(zoo) preñadilla; pequeño pez negro 
Impapura: s.(top) cerro en Ecuador (y provincia del mismo nombre); nombre antiguo de Ibarra (capital de la provincia de Imbabura); (esp.) Imbabura 
Impaqucha: s.(top) lago en Ecuador (provincia de Imbabura); (esp.) Laguna de San Pablo 
impurtay: v.tr.(esp) importar 
inan: adv.t. antes 
inap: s. arco iris 
inawa: s. bragas; enaguas 
inchi: s. costal de algarroba 
inchik: s.(bot) maní; cacahuate; especie de planta de la selva (uso principal: alimento) 
inchik api: s.(mik) potaje típico con maní; sopa de gallina con maní 
inchik puma: s.(zoo) jaguar; tigre; otorongo; tigre sudamericano; tigre americano 
inchipala: s.(zoo) luciérnaga 
inchu: s. marco 
ingañay: v.tr.(esp) engañar; estafar 
ingañu: s.(esp) engaño 
inimigu: s.(esp) enemigo 
in-in: interj.onom. [sonido de gemir] 
iniru: s.(mes)(esp) enero 
inka: s. amante 
Inka: s.(his) inca; rey; monarca; emperador; atributo que se otorgaba a los hombres de la nobleza 
inka: s.(spi) el que brilla y que es capaz de acumular poder y energía vital y de distribuirla adondequiera y a quienquiera la necesita (sentido antiguo) 
Inka: s.(tri) "autodeterminación de varios grupos étnicos quechuahablantes, especialmente en la región de la Amazonía; Quechua de Colombia; Quechua de Pastaza" 
inka: s.(zoo) carnero con cuatro cuernos 
inka-inkalla p'achallikuy: v.tr. vestirse galanamente el hombre 
inka mallku: s.(spi) curandero del quinto nivel que sabe curar todas las enfermedades con un solo tacto 
inka muhu: s.(spi) la semilla real 
inka ñan: s. camino inka 
Inkapirqa: s.(top) "sitio arqueológico en Ecuador, capital antigua de los Kañaris (Hatun Kañar); (esp.) Ingapirca ( ← Pared del Inca, Fortaleza o Templo del Inca)" 
Inkap mich'usqan runa: s.(his) mezclado en el pueblo por el Inca 
Inkap sapay churin: s.(his) príncipe heredero del Inka 
inka p'acha: s.(tex) vestido galano de varones 
inka raymi: s.(his) festejo del Inka 
inka raymi killa: s.(mes) "abril (en la era de los Inkas: Festejo del Inka. En este mes, el Inka, los principales, los mandones, los indios pobres, las aves y los ratones tenían qué comer. En la plaza pública, el Inka cantaba el cantar de los carneros y de los ríos. Los señores principales practicaban juegos y regocijos)" 
Inkarí: s.(mit) "Inka Rey; fundador mítico de la ciudad del Qosqo, venció a Qollarí sobre el paso de La Raya y se casó con su hija Qollarina. Dueño del mundo ante los españoles, que lo mataron. Su vuelta es predicha en las mitos de la región del Qosqo" 
Inka Ruq'a: s.(per) el sexto emperador Inka 
inka simi: s.(tri) lengua de los Inkas; quechua; quichua (runashimi hablado en Ecuador) 
inka unku: s.(tex) camiseta galana 
inka wasi: s. casa del inka 
Inkawasi: s.(top) pueblo y distrito quechuahablante en el departamento de Lambayeque (Perú); (esp.) Incahuasi ( ← casa del Inka) 
inki: s. mugre; suciedad 
inkill: s. campo florido; pradera 
inkiri: s.(mik)(amz) inguiri; plátano verde sancochado 
inkisapa: adj. mugriento 
inku: s.(mit) unicornio 
inkhuña: s.(tex)(aym) "manta pequeña tejida en casa, usada por mujeres para llevar coca y otras cosas en sus caderas" 
inlis: s.(esp) inglés 
Inlista parlankichu?: expr.(p.esp) ¿Hablas inglés?; ¿Habla inglés? [usted] 
Inlista rimankichu?: expr.(p.esp) ¿Hablas inglés?; ¿Habla inglés? [usted] 
inlisya: s.(esp) iglesia 
inlisyap kanchan: s.(p.esp) cementerio 
inqa: s. amuleto 
inqa: s.(spi) agujero negro; que es capaz de absorber todas las energías vitales 
inqawsitu: s. bebé 
inqhana: s. combustible 
inqhay: v.tr. atizar; atizar alimentar el fuego 
inqhiy: v.intr. gemir; gimotear 
insay: v.mov. zambullir; zambullirse 
insi: s. nudo 
insikiyay: v.intr.(reg)(esp) "encorvar el lomo un animal, levantando las ancas ( ← esp. hinchar)" 
insira: s.(bot) insira; especie de planta medicinal de la selva 
insultay: v.tr.(esp) insultar 
inta p'anqa: s.(bot) inda panga; especie de planta medicinal de la selva ecuatoriana 
intaypa: s. ganancial 
inti: s.(ast) sol 
inti: s.(esp ← run) moneda nacional del Perú en la novena década del siglo veinte 
inti: s.(tex) motivo pallay en tejidos (significado: sol) 
inti anka: s.(zoo) indi anga; especie de águila 
intichaw: s.(pun) domingo 
intichay: s. este 
inti chimpu: s. aureola que aparece alrededor del sol 
inti chinkay: s. eclipse; oeste 
Intika: s.(top) isla en el lago de Titicaca con población quechuahablante; (esp.) Taquile (nombre del Conde Rodrigo de Taquila) 
inti k'aspi: s.(bot) inticaspi; especie de planta medicinal de la selva 
intillama: s.(zoo) perezoso; perezoso de tres dedos 
inti lluqsikuq law: s.(geo) este; oriente 
inti lluqsina pacha: s. salida del sol 
inti lluqsiy: s. salida del sol; oriente 
inti lluq'i: s. sud 
intimpa: s.(bot) intimpa; especie de árbol conífero 
intindiy: v.tr.(esp) entender; comprender; entender 
inti pacha: s. tiempo de sol 
inti palpunan: s. oeste 
inti palpuy: s. crepúsculo 
inti palpuy: v.intr. ponerse el sol 
intip chinkanan: s. occidente; poniente; oeste (donde se oculta el sol) 
intipi qunuriy: v.intr. asolearse 
intip lluqsinan: s. oriente; este (donde sale el sol) 
intip sapran: s. rayo de sol 
Intipukyu: s.(top) nombre original de los Baños del Inca cerca de Cajamarca ( ← manantial del sol) 
inti p'utumuy: s. salida del sol 
inti raymi: s. fiesta del sol; fiesta del sol (veinticuatro de junio) 
inti raymi killa: s.(mes) junio 
intiru: adj. completo; entero 
intiruta: adv. completamente 
inti siqamunan: s. este (naciente) 
intisuyu: s.(geo) región oriental; este 
inti tayta: s.(mit) padre sol 
inti t'ika: s.(bot) girasol 
inti t'iksuy: s. tarde 
inti unquy: s. eclipse del sol 
inti unquy: v.impers. eclipsarse 
"inti wañukuq, inti chinkakuq, inti wasakuq law": s. occidente 
inti wañuy: s. eclipse del sol; eclipse; eclipse de sol 
inti washikuy: s. puesta del sol 
inti wata: s. año solar 
inti watana: s. "lugar para leer la posición del sol; observatorio donde se determinaba los solsticios y los equinoccios; reloj de sol; intihuatana (lit: ""donde se ata al sol""); reloj solar que consiste en una estaca o piedra plantada que proyecta su sombra según la posición del sol" 
inti watana k'uchu: s.(neo) calendario 
inti yarqamunan: s. salida del sol 
inti yaykuna: s. occidente; poniente; oeste (donde se oculta el sol) 
inti yaykuy: s. puesta del sol; oeste 
intiyindiy: v.tr.(esp) entender 
intrachikuy: v.tr. hacer entender; mostrar; explicar 
intrakuy: v.tr. entender 
intrakuypaq: adj. comprensible 
intutu: s.(zoo) zorro; lobo 
intuy: v.tr. rodear; cercar 
intuy: v.tr. presagiar; augurar 
intuyay: v.tr. amparar; apoyar 
inwidia: s.(esp) envidia 
inwidiay: v.tr.(esp) envidiar 
inyiktay: v.tr.(med)(esp) inyectar 
iñaka: s.(tex) mantellina de la cabeza 
iñaka aksu: s.(tex) vestido de mujer galano pintado de labores 
iñaka-iñakalla p'achallikuy: v.tr. vestirse galanamente la mujer muy pintada 
iñaka ñust'a: s.(his) señora del ayllo de Incas o nobles; señora de ayllu de Incas; señora noble 
iñakas lliklla: s.(tex) vestido de mujer galano pintado de labores 
iñi: s. creencia; fe 
iñichiy: v.tr. hacer creer 
iñina: s. creencia; fe 
iñiq runa: s. creyente 
iñiriy: v.tr. comenzar a creer 
iñisqa: adj. creído; admitido como evidencia 
iñiy: s. creencia; fe 
iñiy: v.tr. creer; creer; tener fe; tener fe; dar credito 
iñu: s.(bot) cortadería; nigua 
ipa: s. tía; tía paterna; hermana del padre (respecto del hijo varón); cuñada; tia 
ipu: s.(bot.ana) espina de la tuna 
ipururu: s.(bot) "iporuro; ai curo; iporuro - arbusto de playas y orillas, tiene hojas medicinales para combatir la diabetes, es un afrodisiaco" 
iphi: s. grano de maíz que no ha llegado a la madurez 
iphiña: s. sitio donde pernocta el ganado 
iphu: s.(met) llovizna; garúa; niebla; lluvia menuda; carúa 
iphu-iphu: s.(met) garúa 
iphu para: s.(met) llovizna; garúa; mollina; lluvia menudita; garúa limeña 
iphuy: v.impers.(met) lloviznar; garuar; lloviznar sin sol 
iqariy: v.mov. ocultarse; desaparecer 
iqi: adj. nulo 
iqi: num.c. cero 
iqikuy: v.intr. ahogarse; asfixiarse 
iqila: num.c. cero 
iqiqu: s. muñeco; duende; diablillo; amuleto 
iqirsitu: s.(esp) ejército 
iqiy: v.tr. ahogar; asfixiar 
iqlilla: s.(reg) clavícula 
iqu: adj. enano (a) 
iqu: s.(fam) antepasado 
iqu: s.(k) enano 
iqup uqan: s.(bot) "oca de los antepasados (especie de planta, una illa de la oca)" 
iqwanllina: s.(bot) icuanllina; papa blanca 
iqha: s.(med) desolladura 
iraka: s.(bot) zarza 
iraqnay: v.tr. atar fuertemente 
iray: v.tr. trillar 
irila: s. cinta para las trenzas 
iritasqa: p.p.p.(med) incurable; imposible de curar; crónico 
irki p'anqa: s.(bot) irqui panga; especie de planta medicinal de la selva ecuatoriana 
irma: s. vaca 
irmana: s.(esp) hermana 
irmanu: s.(esp) hermano 
irpa: s.(zoo) paloma; pichón 
irqi: adj. débil; enfermizo; raquítico; flaco; llorón 
irqi: s. niño apartado prematuramente del pecho materno; niño pequeño; niño débil; llorón; niño llorón; niño con propensión al llanto; niño o niña que aún no tiene discreción; niña o niño que se cría estando su madre preñada de pocos meses 
irqi: s.(fam) "niño; niña; párvulo; niña (hasta los seis años); niño de los cuatro a seis años (que ya no necesita de envolturas que sujeten su cuerpo); cualquier niño hasta los 5, 6 o 7 años; niño en su segunda infancia; cualquier niño hasta los 5, 6 o 7 años (sentido general en Cuzco, Puno y Bolivia); niño(a) de 4 a 6 años (sentido hoy en día) (momento crítico de cambio: corte de pelo, ayuda en tareas domésticas, cuidado de hermanos y pastoreo, autonomía para trasladarse y cuidarse, inicio de la escolaridad)" 
irqichakuy: v.tr. adoptar; reconocer por hijo a un niño 
irqichay: v.tr. acariciar al niño; halagar al niño 
irqi hamchi: adj. débil; tierno; lo que no creció bien (planta o animal) 
irqi kay: s. niñez; etapa de la niñez 
irqikuna: s. llorones 
irqinchu: s. llorón; que llora por cualquier cosa 
irqita munay: v.tr. acariciar al niño 
irqiyay: v.intr. debilitarse 
irriru: s.(esp) herrero 
iru: s.(bot) planta de la familia de las gramineas; paja brava 
iru ichhu: s.(bot) iro ichu; especie de hierba 
iruku: s. giro 
irup hawan: s. circunferencia 
iruru: s. círculo; segmento 
irurup: adj.poses. circular 
iruy: v.mov. girar 
irwaluysa: s.(bot)(esp) hierba luisa 
isabila: s.(bot) magüey; penca; cabuya; pita 
isanka: s. cesta; colador; canasta 
Isanka: s.(ast) "constelación andina de la Tostadora, el Batán o la Canasta" 
isañu: s.(bot) especie de oca 
ischil: s.(bot) especie de arbusto 
isilla: s.(ana) mucosa; pituitaria 
Isisis!: interj. ¡Qué enorme!; ¡Qué grande!; ¡Qué inmenso! 
iskachay: v.tr. duplicar; clonar; parear; doblar; multiplicar por dos 
iskalira: s.(esp) escalera 
iskaqllay: v.intr. estar solamente dos 
iskatarayay: v.intr. estar recostado; recostarse 
iskay: num.c. dos; par; el número 2 
iskayasqa: p.p.p. duplicado 
iskayay: v.tr. dudar 
iskaycha: s. duplicación 
iskaychakuy: v.intr. vacilar; titubear; fluctuar 
iskay chantayuq: s.p. biforme 
iskaychasqa: adj. duplo 
iskaychasqa: p.p.p. duplicado 
iskaychay: v.tr. doblar; duplicar; separar de dos en dos 
iskay chiru: adj. bilateral 
iskay chiruyuq: s.p. bilateral 
iskaychiy: v.tr. "parear, formar parejas; hacer dos" 
iskay chunka: num.c. veinte 
iskay chunka hukniyuq: num.c. veintiuno 
iskay chunka iskayniyuq: num.c. veintidós 
iskay chunka isqunniyuq: num.c. veintinueve 
iskay chunka kimsayuq: num.c. veintitres 
iskay chunka pichqayuq: num.c. veinticinco 
iskay chunka pusaqniyuq: num.c. veintiocho 
iskay chunka qanchisniyuq: num.c. veintisiete 
iskay chunka suqtayuq: num.c. veintiseis 
iskay chunka tawayuq: num.c. vienticuatro 
iskay chunka waranqa: num.c. veinte mil 
iskay huchhayuq yupana: s.(mat) binario 
iskay-iskay: adv.m. de dos en dos 
iskay kaq: num.o. segundo 
iskay killap: adj.poses. bimestral 
iskay killa unaq: s.(tmp) bimestre 
iskay kimsa patara: s.(tex) dos o tres dobleces 
iskay kuti: adv.t. doble; dos veces 
iskay kuti iskay: expr.(mat) doz veces dos (cuatro) 
iskaykuti muyurichina qapcha: s.(mat) segunda (número) 
iskaylayami tiyan: expr. "hay dos clases, situaciones, cosas" 
iskayman astawan: num.indef. más que dos 
iskaymit'achay: v.tr. duplicar 
iskay mit'asqa: adj. duplo 
iskaynillan: pron.indef. sólo los dos 
iskaynin: adj. ambos; los dos 
iskayninchik: pron.indef. nosotros dos 
iskaynintin: adj. ambos; los dos 
iskaynintin iskay: expr. los dos juntos; entrambos 
iskay ñiqin: num.o. segundo; segundo 
iskay ñiqin yachakuna: expr. Lección Dos 
iskaypa: adv.m. entre dos; de dos en dos 
iskay pachak: num.c. doscientos 
iskay pachak waranqa: num.c. doscientos mil 
iskay palawra: s. unas pocas palabras 
iskaypa wasan: num.o. segundo 
iskay p'aki: adj.(tex) tejido doblido en dos y cosido en forma de costal (este costal se llena con los granos a intercambiarse) 
iskayrayay: v.intr. dudar 
iskay rikch'ayniyuq: s.p. biforme 
iskay simipi runapanakuy yachachina: s.(neo) Educación Intercultural Bilingüe 
iskay simipi yachay: s. educación bilingüe 
iskay simita rimaq: s.a. bilingüe 
iskay sunqu: adj. vacilante; indeciso 
iskay sutichanayuq huchha: s.(mat) binomio 
iskay waranqa: num.c. dos mil 
iskay wata unaq: s.(tmp) bienio 
iski: s. liendre; huevo de piojo 
iski: s.(d1) nudo 
iskina: s. esquina 
iskirbiy: v.tr.(esp) escribir 
iskiy: v.tr. anudar 
iskiy: v.tr.(d2) unir dos cabos 
iskribiq: s.(esp) escribiente; secretario 
iskribiy: v.tr.(esp) escribir 
isku: s.(min) cal; yeso; tiza 
iskubilla: s.(esp) escobilla 
isku chapusqa: s. argamasa 
iskuta chapuy: v.intr. argamasar 
iskuy: v.tr. desgranar (maíz); desgranar 
iskuyla: s.(esp) escuela 
islampu: s. mochila 
isma: s. caga; mierda; excremento; excrementos; estiércol; heces; defecación; caca 
ismanayay: v.intr. tener ganas de defecar 
ismapakuy: v.intr. defecarse en los pañales; zurrarse 
ismatiru: s.(f.esp) que caga a cada rato 
ismay: s. excremento 
ismay: v.tr. cagar; defecar; evacuar las materias fecales 
ismaykukumuy: v.mov. retirarse para cagar 
ismaylunku: s.(zoo) escarabajo (de estiércol) 
ismitkay: v.mov. tropezar 
ismu: adj. "podrido (fruta, verdura); podrido; descompuesto; mohoso" 
ismuchiy: v.tr. hacer pudrir; favorecer la putrefacción 
ismu kiru: s.(med) diente picado; caries dental 
ismuqrusqa: p.p.p. descompuesto; mohoso 
ismuriy: v.intr. pudrirse 
ismusqa: p.p.p. "podrido (fruta, verdura); podrido" 
ismusqa: s.(med) gangrena 
ismuy: s. putrefacción 
ismuy: s.(ass) corrupción 
ismuy: v.intr. pudrirse; descomponer; entrar en putrefacción; podrir; podrirse; podredumpre; descomponer; corromperse; descomponerse; enmohecerse 
ismuy: v.tr.(ass) corromper 
isñiy: v.intr. sonarse la nariz 
ispa: s. orina 
ispachiy: v.tr. hacer orinar 
ispakuna: s. urinario 
ispakuy: v.intr. mearse; orinarse 
ispalla: s.(agr) primeros frutos que se obtienen de las siembras tempranas de los cultivos en el mes de febrero en la fiesta de la Virgen de la Candelaria en Puno 
ispana: s.(ana) organo por donde se orina; pene 
ispana: s.(d2) urinario; lavabo; baño (urinario) 
ispa nanay: s.(med) diarrea 
ispa nanay: v.intr. tener diarrea 
ispana ñan: s.(ana) uretra 
ispana ukhu: s. letrina 
ispanayay: v.pron. sentir ganas de orinar 
ispantakuy: v.intr.(esp) espantarse 
Ispaña: s.(top)(esp) España 
ispapuy: v.tr. orinar sobre algo o alguien; gotear los árboles altos sobre las pequeñas plantas que están a sus pie 
ispatiru: s.(f.esp) que orina a cada rato 
ispay: s. orina 
ispay: s. gotera de árboles sobre plantas pequeñas 
ispay: v.tr. orinar; mear; defecar; miccionar 
ispa yaku: s.(ana) orina 
ispaykukuy: v.intr. mearse; orinarse 
ispay p'iti: adj.(k) arrancado 
ispay p'iti: s.(med) mal de orina; cistitis 
ispay p'uru: s.(ana) vejiga 
ispay p'uru rumi: s.(med) litíasis en vejiga 
ispay suru: s. meador 
ispi: s.(zoo) "especie de peces del lago Titicaca; especie de pez pequeño del lago Titicaca, cuya aparición es observada con mucho cuidado por los campesinos; ellos dicen que cuando aparecen en gran cantidad es seña de un año difícil para los cultivos y viceversa, por esta razón manifiestan que ""el ispi se turna con los cultivos para criar a las gentes, es decir tanto las ispallas como el ispi, también crían al hombre" 
ispiha: s.(esp) espiga 
ispinku: s.(bot) canela; especie de planta medicinal de la selva ecuatoriana 
ispinku: s.(bot)(d2) "ishpingo; roble americano; especie de planta medicinal, usos principales: astma, heridas internas; especie de planta medicinal de la selva cuya flor es buena contra la disenteria" 
ispiral: s.(esp) hélice 
ispiritu: s.(esp) espíritu; ave; pájaro 
ispiritu pacha: s.(mit)(p.esp) mundo espiritual; era venidera del Espíritu Santo 
Ispiritu Santu: s.(cri)(esp) Espíritu Santo 
ispusu: s.(esp) esposo 
isqallu: adj. chismoso; murmurador; falsario; intrigante 
isqay: v.intr. estar a punto de dormir 
isqicha: s.(med) diarrea 
isqun: num.c. nueve; número nueve; el número 9 
isqun chunka: num.c. noventa; noventa 
isqun chunka hukniyuq: num.c. noventa y uno 
isqun chunka iskayniyuq: num.c. noventa y dos 
isqun chunka ñiqin k'atma: s.(mat) grado (de 90) 
isqun chunka qanchisniyuq: num.c. noventa y siete 
isqun chunka waranqa: num.c. noventa mil 
isqun ch'iqta: num.fract. noveno 
isqun kaq: num.c. noveno 
isqun k'uchu: s. noneágono 
isqun ñiqin: num.o. noveno 
isqun ñiqin yachakuna: expr. Lección Nueve 
isqun pachak: num.c. novecientos 
isqun pachak pusaq chunka qanchis waranqa iskay pachak pichqa chunka hukniyuq: num.c. 987 251 
isqun pachak waranqa: num.c. novecientos mil 
isqunpa wasan: num.o. noveno 
isqun waranqa: num.c. nueve mil 
isqus: s.(ana) frente 
isquy: s.(med) pus 
isquyasqa: p.p.p. infectado 
isquyay: v.intr. llenarse de pus; infectarse 
isqha: adv.m. rápido; apurado 
isqhayllu: s.(zoo) gusano de agua 
ista: adj. desconocido; extraño 
istaka: s.(esp) estaca 
istalla: s.(tex) bolso pequeño; bolsa de coca; aguayo pequeño para llevar provisión de coca; bolsa de mujeres 
istansya: s.(esp) estancia 
Istansya: s.(top) Estancia; lugar cerca de los baños termales de Tecoya (Bolivia) 
istira: s.(esp) estera 
istudiyanti: s.(esp) estudiante 
istudiyay: v.tr.(esp) estudiar 
isu: s.(bot) iso (especie de planta) 
isu: s.(fam) bastardo; ilegítimo 
isuma: s.(bot) ishmuná (planta silvestre) 
isuti!: expr.(k) ¡vete! 
isuy: v.tr. aporcar la planta por primera vez 
iswi: s. gancho 
ishkiy: v.mov. caer; caerse; derrumbarse; desplomarse 
italyanu: s.(esp) italiano 
iti: s.(fam) bebe 
itiqu: adj. flaco; denutrido; niño raquítico 
itu apu: s.(mit) espíritu macho del lugar natal de una persona 
ituy: v.tr. llevar con ambas manos un objeto pesado; transportar algo muy pesado; llevar un peso con ambos manos 
itha: s.(zoo) piojo de las aves; piojo menudo y rojizo de las aves 
itha: s.(zoo) chinche 
ithana: s.(bot) ortiga 
ithapallu: s.(bot) "ortiga; itapalo, itapallo; planta usada para teñir de amarillo y verde" 
ithichiy: v.tr. retirar; postergar; desplazar 
ithiriy: v.tr. mover atrás; apartar; retirar; retirarse; postergarse 
iwana: s.(zoo)(esp ← taino) iguana; lagarto 
iwana mach'aqway: s.(zoo) víbora látigo; iguana machacuy; especie de serpiente 
iwanqilyu: s.(cri)(esp) evangelio 
iwkalistu: s.(bot)(l.esp) eucalipto 
Iwrupa: s.(top)(esp) Europa 
iyaw: s. lástima; conmiseración 
